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e jeune Loïc Hipfner 


(en bleu) joue au jeu du passe-trappe. (Photo : Maxence Jaillet) 





Présence de mercure dans certains lacs 





Mangez moins de poissons! 


De nouveau, la population ténoise est tenue de réduire 
sa consommation de poisson provenant de certains lacs. 


/Maxence ‘Jaillet 


Après deux lacs au nord de Yellowk- 
nife en 2007, ce sont quatre lacs ténois 
qui poussent l’administratrice en chef 
de la santé publique, Dr Kami Kandola, 
à recommander aux gens de limiter leur 
consommation de poisson en raison 
des concentrations élevées de mercure 
retrouvées dans leur chair. Cet avis de 
santé publique, émis durant ce mois de 
juin, s’applique non seulement aux filets 
de poisson, mais aussi à leurs organes. 
Plus précisément, ce sont les espèces de 
poissons qui dominent la chaîne alimen- 
taire lacustre qui font l’objet des plus 
intenses restrictions. Ainsi, dans deux 
lacs du Sahtu, soit le lac Ste-Thérèse et 
le lac Kelly, et dans deux lacs du Dehcho, 
soit le lac à la Truite et le lac Cli, 1l est 
recommandé de réduire sa consommation 
de touladi, de grand brochet et de doré 
jaune. Si, en 2007, les résidus de mercure 
provenaient de la digue de l’aire de confi- 
nement des résidus de la mine Discovery, 
qui céda en 1965 dans les lacs Giauque et 
Thistlewaite, le directeur du Programme 
de lutte contre les contaminants dans le 
Nord au ministère des Affaires indiennes 
et du Nord Canada, Russel Shearer, es- 
time que la pollution de ces quatre lacs 
provient du transport à grande distance 


de ces contaminants en provenance des 
pays en plein développement, comme la 
Chine ou l’Inde. 

«Ce n’est pas vraiment une nouvelle 
fraîche que certains lacs soient conta- 
minés. Le mercure se retrouve dans 
l’environnement de façon naturelle. [...] 
Depuis cinq à dix ans, nous percevons 
néanmoins une augmentation croissante 
du taux de mercure que l’on retrouve 
dans les poissons, par exemple. [...]| 
Quand on retrouve des pics soudains 
de mercure, on soupçonne des sources 
autres que naturelles. Dans ce cas, c’est 
une combinaison [avec le mercure 
présent naturellement] du mercure de 
sources provenant d’ailleurs dans le 
monde, comme le sud-est de l’Asie, et 
transporté jusque dans le Nord par les 
systèmes atmosphérique et aquatique », 
d’attester Russel Shearer, qui explique 
que ces deux puissances utilisent des 
centrales électriques au charbon consi- 
dérées comme la source anthropique de 
mercure la plus importante. 

Dans le monde, les barrages hydro- 
électriques sont des sources potentielles 
de mercure, mais pour le porte-parole 
de la Société d’énergie des Territoires 
du Nord-Ouest, Mike Broshaw, les 
poissons des lacs attenants aux installa- 
tions ténoises ne sont pas la cible d’une 


accumulation dangereuse de ce polluant. 
Pour appuyer ses dires, 1l rappelle que 
la compagnie est tenue de faire des 
analyses de la qualité de l’eau de temps 
à autre, mais n’opère généralement pas 
d’études sur les poissons ou son habitat. 
« Nous n’allons pas effectuer d’étude 
majeure sur les poissons à part si nous 
planifions un agrandissement ou un ajout 
à nos installations et que nous devrions 
répondre à une demande de permis auprès 
des agences environnementales. » Une 
proposition de projet qui touche l’eau 
ou l’environnement est suivie d’une my- 
riade d’études qui varient de l’habitat du 
poisson à l’archéologie. « Le ministère 
des Pêches et de Océans serait celui qui 
entreprendrait des études sur l’habitat 
du poisson s’il se questionnait sur son 
écosystème aux alentours de nos instal- 
lations. Il nous informerait alors. Nous 
sommes au courant d’aucune interroga- 
tion concernant nosinstallations, comme 
le barrage de Bluefish sur la rivière 
Yellowknife. » Selon Mike Broshaw, 
les installations hydro-électriques des 
TNO ne comportent pas de réservoir 
du fait que ces barrages ne sont pas très 
hauts. Ce sont des installations de basse 
chute et n’accumulent ainsi que très peu 
d’eau, ce qui réduit ses répercussions sur 
l’environnement. 
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Soup kitchen à Hay River 


La lumière 





au bout du tunnel 


C’est officiel : la Soup Kitchen déménage. La soupe populaire de Hay River 
a trouvé un nouveau nid pour se loger sur les terrains de 
l’Église catholique romaine de la ville. 


Ldith Vachon-Raymond 


C’est avec un soupir de soulagement que Laura 
Rose, présidente de l’organisme à but non lucratif, a 
signé le bail la liant au diocèse catholique romain de 
Hay River, au début du mois de juin. La dame, qui se 
dévoue corps et âme à nourrir les plus démunis de Hay 
River, peut enfin planifier les mois à venir, sans avoir 
à se soucier du toit qui abritera la Soup Kitchen. Les 
nouveaux locaux de l’organisme verront le jour d’ic1 le 
milieu du mois d’août. Ils se situeront dans un espace 
vacant derrière l’Église catholique romaine. 

« Il s’agit d’un bail de cinq ans, nous aurons la 
possibilité de renouveler pour cinq ans aussi », a dé- 
claré Laura Rose. Autre bonne nouvelle, Mme Rose 
ajoute que ce nouveau bâtiment, bien qu’il ne soit pas 
encore mis en place, est en voie d’être payé. En effet, 
la Légion royale canadienne de Hay River leur a remis 
un montant de 60 000 $, le 15 juin dernier. « Ils nous 
avaient fait ce don en l’honneur de leur soixantième 
anniversaire, au nord du 60° parallèle », explique la 
présidente, en précisant qu’il avait été promis que la 
somme serait versée lorsqu'un bail allait être signé. 
« Je comprends qu’ils aient donné cette restriction, ça 
les protégeait, et c’est bien ainsi », dit Mme Rose, qui 
peut enfin vaquer à ses occupations avec un poids de 
moins sur les épaules. 

« Notre nouvel espace sera une fois et demie plus 
grand que ce trailer », annonce-t-elle, en désignant 
l’endroit actuel. Ce gain d’espace lui permettra d’ac- 
cueillir davantage de gens à la fois et 11 facilitera aussi 
le travail des bénévoles. « Ce sera un peu serré pour 
ce qui est des espaces de rangement », avoue-t-elle 
toutefois. Elle prévoit d'entreprendre des démarches 
afin d’ajouter un compartiment à l’établissement futur. 




















Gel des demandes 
de concessions 
dans les environs 
de Cassidy Point et des 
lacs Walsh, Banting 
et Prosperous 


Le ministère des Affaires municipales 

et communautaires (MAMO) gèle 
temporairement les demandes de 
concessions pour des terres domaniales 
dans les environs de Cassidy Point et des 
lacs Walsh, Banting et Prosperous pendant 
l’élaboration du Cadre stratégique sur les 
baux de villégiature. Le gel sera en vigueur 
jusqu’au 31 décembre 2011, ou jusqu'à ce 
que l’élaboration du Cadre soit terminée. 


Tous les locataires de la région 
conserveront tous les droits dont ils 
jouissent en vertu de leurs baux actuels. 


Pendant le gel, le MAMC continuera de 
poursuivre en justice les individus qui 
utilisent ces terres illégalement. 


Pour obtenir de plus amples 
renseignements et pour consulter un plan 
de la zone concernée, consultez le site Web 
WWwWw.maca.gov.nt.ca ou téléphonez au 
867-873-7569. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires 





« Une fois que nous serons installés, cependant! », 
s’exclame-t-elle, rieuse. 

En guise de contribution, la Ville réimvestira les 
fonds de la vente du lot sur lequel se trouvait la soupe 
populaire dans le déménagement de cette dernière. De 
plus, 1ls défrayeront les coûts reliés aux évaluations du 
sol, à la construction de la fondation du bâtiment ainsi 
qu’à l’achat et à l’installation de son réservoir d’eau. 

« Je n’ai jamais vu Laura aussi enthousiaste! », 
s’exclame Thalie McDougall, une amie de Mme Rose, 
en entrant dans le petit frailer situé en plein centre 
de Hay River, à l’intersection des rues Woodland et 
Riverview. Mme McDougall, qui a suivi les déboires 
de la Soup Kitchen, se réjouit pour l’organisme à but 
non lucratif. 

Cela incitera les gens à venir donner de leur temps à 
la Soup Kitchen”? C’est, du moins, le désir que manifeste 
la présidente, qui occupe son poste à la soupe populaire 
depuis 1997. L'établissement, qui nourrit près de 4 000 
personnes par année, soit l’équivalent ou presque de la 
population même de Hay River, déménagera au début 
du mois d’août, si tout se déroule comme prévu. Une 
grande cérémonie d’ouverture sera organisée, «avec un 
ruban à couper, une grande cérémonie, Je vais convier 
tout le monde! », s’exclame Mme Rose. Loin de s’as- 
seoir sur sa victoire encore fraîche, Mme Rose annonce, 
du même coup, qu’elle participera à une rencontre 
gouvernementale concernant la pauvreté, en septembre 
prochain, à Yellowknife. Comme quoi un combat n’est 
jamais réellement terminé! 

















Bye Bye trailer! Le visage de Laura Rose s'éclaire lorsqu'on 
lui parle du nouveau bâtiment que la Soup Kitchen occu- 
pera, dès la fin de l'été. Une victoire pour la femme qui se 

dévoue à nourrir les plus démunis. (Photo : Édith V-R) 


CAMPING RANDONNÉE PÉDESTRE MUSIQUE 


æ 
JEUNESSE ornuo 


TECHNIQUES MÉDIATIQUES  CANOT AMITIÉS 


PRÉSENTE... 








e Frais d'inscription : 40$ 


+ Celainclus NO | 


e Le transport aérien 


Venez vivre l'expérience d’un camping 
où les activités médiatiques sont à l’hon- 





neur! 


Écriture journalistique 
e Le logement 
Entrevue radiophonique 
e La nourriture 
Critique de spectacle 
e Les ateliers 
Photographie 
e Le billet pour Folk on 


the Rocks ! 
Activités variées : plage, randonnée pédestre, 








: Merci à nos partenaires MN 
rallye, feu de joie et activités culinaires. E 








be = ECOLOGYNDRT 
Spectacles au festival Folk on the Rocks! Fe e. 
Radio latga L'aquiLon 








Cet évènement est possible grâce à : en ; PASS 
LA 41° 7° commission setair francophone 
Le 7 à 1 Ferroires du NOS-Ouent 


ÉRANCOFONDS. FONDS INITIATIVES JEUNESSE Ed | nil Heniece. 











En collaboration avec Radio Taïga 


Au petit écran 


La troupe de théâtre de l’école Allain St- 
Cyr se retrouve sur le petit écran. 

Alors qu'ils brillaient sur les planches de 
Winnipeg lors du Festival Théâtre Jeunesse 
du Manitoba, les élèves ont été approchés 
par l’équipe de TVA. Cette rencontre sera 
diffusée sur les ondes de TVA le samedi 17 
juillet à 10 h 30, heure des Rocheuses. 


La fumée arrivait de la Saskatchewan 


La fumée qui a pris le ciel de Yellowknife 
d'assaut au courant de la fin de semaine 
provient de deux feux de forêts près de 
Lutselk’e, aux Territoires du Nord-Ouest, 
et en Saskatchewan. Les vents du sud-est 
ont poussé l’épaisse colonne de fumée sur 
la capitale des TNO vendredi et samedi. 
Environ 35 pompiers et trois hélicoptères 
combattent deux feux près de Lutselk’e 
qui ont une superficie de 15 000 et 32 000 
hectares. 

Les chaudes températures de la fin de 
semaine ont fait grimper l'indice de feu 
de forêt aux alentours de Yellowknife à 
extrême et d’élevé à modéré pour la région 
des Tlicho. Ailleurs aux TNO, mise à part 
la région du Slave Sud, où l'indice est élevé 
et extrême, les risques sont faibles dans le 
Dehchoetle delta du Mackenzie, etmodérés 
et élevés dans le Sahtu. 


C’est dans le Nord 
que la population a le plus augmenté 


Les trois territoires ont affiché les taux de 
croissance les plus marqués, particulière- 
ment le Nunavut, dont le taux de croissance 
dépasse 1 %, pour une population totale 
estimée à 32 900 Nunavummiuts. 

Aux Territoires du Nord-Ouest, la po- 
pulation est en hausse de 0,57 % pour un 
total de 43 529 Ténois. Cela fait des TNO le 
territoire le plus peuplé, avec une popula- 
tion totale qui dépasse par près de 10 000 
habitants celle du Yukon. 

Dans l’ensemble du Canada, le taux de 
croissance se chiffre à un quart de pour cent. 
Il y a désormais un peu plus de 34 millions 
de résidents au Canada. 


Des sous pour la culture 


L'Agence canadienne de développement 
économique du Nord (CanNor) investira 
dans deux projets qui permettront de dif- 
fuser une programmation dénée à un plus 
grand nombre de téléspectateurs et éten- 
dront le tourisme culturel dans le Nord. 

Chuck Strahl, ministre de l’ Agence cana- 
dienne de développement économique du 
Nord, a annoncé, le 29 juin, que CanNor 
versera un montant total de 73 000 $ qui 
servira à acheter de l'équipement de haute 
définition pour la Société des communica- 
tions autochtones à Yellowknife et à em- 
baucher des employés qui participeront à 
l'étape de la planification et de l’évaluation 
environnementale du projet «Raise the Roof 
» du festival de musique de Dawson City. 








École Allain St-Cyr 
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Une fin d’année émouvante 


Trois membres de l’équipe-école de l'ÉASC reçoivent des fleurs. 


/Maxence ‘Jaillet 





La dernière assemblée de l’école Allain St-Cyr s’est 
déroulée le vendredi 25 juin, le dernier jour d’école. Une 
année qui s’achève est souvent synonyme de départ de 
personnel, et cette année ne fera pas exception à l’école 
francophone de Yellowknife. Ce sont trois membres de 
l’équipe-école qui ont fait leuraurevoir aux élèves etautres 
enseignants. Tout d’abord, Mélanie Gagnon, qui, depuis 
les deux dernières années, a été monitrice de français au 
sein de l’école. Depuis cette année, elle a également dirigé 
la chorale de l’école Allain St-Cyr, qui s’est présentée à 
quatre représentations officielles, dont le passage de la 




















flamme olympique et la Conférence ministérielle sur la 
francophonie canadienne. Après son expérience nordi- 
que, Mile Gagnon a décidé de poursuivre ses études en 
enseignement à Trois-Rivières. Ce fut ensuite à Milagros 
Ortiz-Brûlot de recevoir la reconnaissance des élèves et 
de la directrice. Pour celle qui a été l’enseignante de la 
4° année et des classes d’espagnol du secondaire, cette 
année a été riche de rencontres. Milagros retourne en 
Colombie-Britannique. La dernière personne remerciée a 
été une enseignante clé de l’école depuis les huit dernières 
années. Sans oublier la troupe de théâtre, Denise Paquette 
a enseigné à la majorité des élèves présents à l’école alors 
qu’elle était titulaire de la classe de première année. « Je 


























Graduation à l’école Boréale 


Une page d'histoire 





est tournée 


Le 25 juin 2010, les premières finissantes de toute l’histoire de l’école Boréale, Il- 
ona Gyapay et Chantay Boulanger-Rowe, ont célébré leur graduation lors d’une 
cérémonie forte en émotions. 


Laith Vachon-Raymond 


La première directrice 
de l’histoire de l’école 
Boréale, Mme Lorraine 
Taillefer, avait peine à 
contenir son émotion. «Ce 
n’était pas le choix de la 
mayJorité, mais c’était votre 
choix », a-t- [| 
elle dit aux 
diplômées 
lorsqu'elle 
est montée 
sur l’estrade 
pour adres- 
ser un mot 
à l’assem- 
blée réunie. 
Mme Taille- 
ferétait venue 
à Hay River 
spécialement 
pour cette 
cérémonie à 
l’école Bo- 
réale, qu’elle 
a vue naître et qui demeure, 
pour elle, une maison. 

Pionnières, Chantay et 
Ilona ont contribué à ce 
qu’une importante page 
de l’histoire de l’établis- 
sement francophone soit 
tournée. La cérémonie, 
ayant eu lieu vendredi 
dernier, a réuni des figures 
importantes dans l’histoire 
de l’école. « Les filles ont 
choisi la formalité de l’évé- 
nement », explique Sophie 
Call, directrice de l’école 
Boréale. «Elles onteu leur 
mot à dire depuis le début 
de l’année », ajoute-t-elle 
en précisant que ce fut un 
défi de créer cetévénement 
à saveur protocolaire. 
« Sous ma direction, elles 
ont franchi toutes les éta- 
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Les deux finissantes, Il 
et Chantay Boulanger-Rowe (Photo : Edith V-R) 


pes du secondaire... c’est 
pas mal incroyable! », 
s’exclame-t-elle, émue 
de voir celles qu’elle ap- 
pelle «ses fillettes » quitter 
pour d’autres aventures. 
« On est tellement petit, 
on est tellement intime, 









nos filles! », s’exclame 
Mme Call. 

« C’est vraiment bon 
de revoir ses anciens 
directeurs et anciens pro- 
fesseurs! », a d’ailleurs 
partagé Ilona Gyapay. 
La finissante a complété 
l'intégralité de ses études à 
l’école Boréale, des petites 
classes à l’école Princess 
Alexandra aux modulai- 
res. [lona se prépare tran- 
quillement à quitter Hay 
River, à la fin de l’été, pour 
aller étudier au campus 
Augustana de l’Université 
de l’ Alberta. La jeune fille 
se dirige vers des études 
en éducation physique, 
avec une spécialisation 
en kinésiologie. Même si 
elle poursuit ses études 
en anglais, Ilona compte 











ona Gyapay 


préserver son français. 
Pour sa part, Chantay 
Boulanger-Rowe s’est 
dite très satisfaite de la 
cérémonie des finissants : 
« C'était excessivement 
bon! ». Lorsqu'on lui 


res, dont Michael St-John, 
la directrice de l’école Bo- 
réale, Mme Sophie Call, 
unreprésentant de la Ville, 
M. Kevin Wallington, 
et, bien sûr, le personnel 
de l’école Boréale, des 











demande comment elle 
se sent d’être enfin une 
ete A finissante de 
l’école se- 
condaire, 
j Chantay ré- 
“A pond avec 
humour : 
« Probable- 
ment comme 
tous les gra- 
dués dumon- 
de! ». Arri- 
vée à l’école 
Boréale en 
2004, Chan- 
tay avait 
auparavant 
fait l’expe- 
riéence. dé 
l’enseignement à domicile. 
Elle raconte qu’elle a très 
bien vécu la transition : 
« C'était comme l’école à 
la maison, mais dans une 
structure d’école! ». La 
Jeune fille quittera le nid 
familial à la fin de l’été 
pour aller compléter un 
certificat en animation 
3D au centre de formation 
Think Tank, au nord de 
Vancouver. 

Parmi les personnes 
présentes à la cérémonie 
de la graduation, on pou- 
vait nommer le directeur 
général de la Commission 
scolaire francophone, M. 
Philippe Brûlot, deux de 
ses prédécesseurs, M. 
Gérard Lavigne et M. Paul 
Theriault, des commissai- 








élèves, la famille des gra- 
duées et leurs amis. 





Denise Paquette, Mila Ortiz et Mélanie Gagnon quittent 
l'école Allain St-Cyr avec beaucoup d'émotion. (Photo : 
Maxence Jaillet) 
pense toujours à écrire un livre sur toutes les expériences 
et les anecdotes que j'ai vécues au sein de cette école. Je 
ne peux pas décrire comment je me sens maintenant, mais 
je sais que mon retour en Ontario n’a pas été une décision 
facile. » À tous ceux qui restent, la classe de 2° et 3° années 
a chanté « ce n’est qu’un au revoir », un « au revoir » qui 

ne durera que jusqu’au 30 août prochain. 

Pour la directrice, ces départs sontun fait de la vie. «Les 
gens prennent des décisions pour leur bien-être », dit-elle. 
Avec ces départs, Yvonne Careen estime qu’1ln°y aura pas 
beaucoup de changements à l’école, l’année prochaine. Il 
n’y a qu’un seul finissant inscrit pour l’année 2010-2011. 
En effet, Christopher Moore s’en fait un point d’honneur, 
il finira son secondaire dans l’école où 1l a commencé sa 
maternelle. La directriceannonce quecesont 115 élèves qui 
figurent sur les listes de septembre prochain. Elle attendra 
toutefois de « leur voir le blanc des yeux pour confirmer 
ce nombre au 30 septembre 2010 ». Avec un effectif qui 
grimpe, Yvonne Careen estime que l’affaire devant la Cour, 
qui se déroulera à l’automne et qui vise à déterminer la 
construction de nouvelles infrastructures à l’école, tombe 
à pic. « Si une décision est en notre faveur, dit-elle, la 
construction coïncidera avec l’augmentation du nombre 
d’élèves que nous visons dans quelques années. » 




















Appel de demandes 2010-2011 


Fonds de stabilisation affecté 


aux ONG 


Le GTNO invite les organisations non gouvernementales (ONG), qui 
offrent des programmes et des services financés par le gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest (GTNO), à présenter des demandes 
d’aide financière dans le cadre du programme 2010-2011 de fonds de 
stabilisations affecté aux ONG. 


Ce fonds offre de l’aide financière aux ONG qui fournissent au public 

des programmes ou des services de première nécessité financés par le 
GTNO afin de les aider à stabiliser et à accroître leur capacité. Le fonds de 
stabilisation affecté aux ONG est un programme de subvention qui fournit 
aux organisations admissibles de l’aide ponctuelle pour assumer les coûts 
liés à la gestion générale, à la direction, au développement organisationnel 


ou au fonctionnement. 


Pour de plus amples renseignements concernant le Fonds de stabilisation 
affecté aux ONG, ou pour obtenir un formulaire de demande, visitez le 
http://www.executive.gov.nt.ca/ngostabilization, ou téléphonez au 


867-873-7415. 


Les demandes doivent parvenir à l’adresse suivante, au plus tard le vendredi 


13 août 2010 : 


Fonds de stabilisation affecté aux ONG 
À l'attention de : Sigrun Geirsdottir 


Ministère de l'Exécutif 


C. P. 1320 


Yellowknife NT X1A 2L9 


Vous pouvez également nous transmettre vos 
demandes par fax au 867-873-0104, ou par 
courriel au ngostabilization@gov.nt.ca 


Territoires du “©” 
Nord-Ouest Exécutif 
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Éditoriai 


\ l Quand l’idéologie 
\! l'emporte 


Au cours des derniers mois, j’ai trop 
souvent eu l’occasion de constater que le 
gouvernement fédéral n’agit pas du tout 
de façon pragmatique, mais bien en se 
campant dans son idéologie, peu importe 

fain Bessette si elle est en contradiction avec la réalité. 

En voici quelques exemples. 

Le nouveau slogan « d’être plus dur envers les criminels » 
a servi de base à la réforme de certaines pratiques du système 
judiciaire. Au coût estimé de 1,5 milliard de dollars par le 
ministre de la Justice du Canada, le gouvernement a décidé 
d’aller de l’avant et de décréter que désormais, les juges ne 
pouvaient plus tenir compte du temps passé en prison en 
attendant le jugement par les personnes reconnues coupables 
d’un crime. 

Malheureusement pour le gouvernement, s1 les juges ap- 
plhiquent cette règle, les estimations budgétaires sont plutôt 
de l’ordre de 5 milliards de dollars. Plus encore, le stress 
que subira le système d’incarcération avec la hausse prévue 
de prisonniers anéantira plusieurs décennies d’amélioration 
du taux de criminalité au Canada, réduisant les chances de 
réhabilitation de ces prisonniers. Heureusement pour nous, le 
système judiciaire va probablement compenser en partie les 
effets néfastes de cette nouvelle règle en ordonnant de moins 
lourdes peines. On l’espère. 

Tout dernièrement, de nombreux économistes, dont le prix 
Nobel de l’économie de 2008, Paul Krugman, avertissaient les 
politiciens de faire attention et de ne pas se précipiter trop vite 
vers des mesures de restriction budgétaire. Selon cet expert, 
il y a de forts risques qu’une telle stratégie nous fasse passer 
d’une situation de récession économique à une importante 
dépression économique du même type que le crash de 1929. 
Évidemment, notre gouvernement, celui qui niait la présence 
d’une récession économique en 2008 (on est encore dedans) 
et qui clamait que le Canada n’irait pas vers un déficit (on a 
accusé un déficit record), a plutôt décidé de poursuivre dans 
sa démarche idéologique et a convaincu de nombreux autres 
gouvernements d’entamer la mise en œuvre de mesures de 
restrictions budgétaires. 


À mon avis, il s’agit de deux cas éloquents où l’idéologie Lors des festivités de la oaint-] can Baptis te, le 24 Juin 
l’emporte sur la raison et qui ont des conséquences qui risquent dernier à Yellowknife Pascaline Gré au prép are la (à 
d’être désastreuses. | | d | | 
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Photo : Caroline Pelletier 
Après environ deux ans, les travaux de construction de la Banque des Premières Nations du 
Canada, située aux quatre coins à Iqaluit, sont achevés. L'ouverture officielle a eu lieu le 24 juin 
dernier. Son président, Keith Martell, a assuré que cette première succursale dans la capitale n'était 
qu'un début. En effet, l’organisation entend ouvrir deux nouvelles succursales au Nunavut dans 
un horizon de cinq ans. D'ailleurs, des accords pourraient être signés avec des entreprises locales 
afin d'offrir des services bancaires de base dans des communautés isolées. Offrant des services tant 
en inuktitut, en français qu'en anglais, la Banque des Premières Nations devient la troisième insti- 


tution financière à Igaluit, après la Banque royale et la CIBC. C.P. 


Le Nunavoix fait relâche pour les vacances. 
Nous vous reviendrons en septembre. Bon été! 


St-Jean- 


Baptiste 


au nord du 60e parallèle 


Caroline Pelletier 


Encore cette année, l’ Association des 
francophones du Nunavut a poursuivi la 
tradition en organisant les festivités de la 
Saint-Jean-Baptiste. Parce que la journée 
du 24 juin s’inscrit dans le cadre du Fes- 
tival des arts Alianait, mais surtout parce 
que les Franco-Nunavois sont reconnus 
comme sachant fêter en grand, c’était 
comme d’habitude salle comble jeudi soir 
dernier au Franco-Centre. 

Pas exclusivement réservées aux fran- 
cophones, 1] n’est pas rare de voir se mêler 
francophones, anglophones et Inuits lors 
des célébrations de la Saint-Jean-Baptiste, 
ce qui nous permet de faire un parallèle 


avec le Québec, où une foule multicolore 





Photo : Ed Maruyama 


profite des festivités. 

Même s’il s’agit bel et bien d’une tradi- 
tion, l’équipe de l’animation culturelle de 
cette année a fait les choses différemment. 
Sous la direction de Maxime Gauld, les 
festivités célébrant à la fois la franco- 
phonie et le Québec se sont amorcées 
à la sortie du boulot avec un barbecue, 
pour se poursuivre avec la prestation du 
groupe montréalais Kodiak. Jeux pour les 
enfants, maquillage, bref toute la famille 
était invitée à célébrer. 

Plus tard en soirée, l’ambiance était à 
la fête : la salle aux couleurs bleu et blanc 
— tapissée de fleurdelisés —, nous faisait 
réaliser à quel point, pour les francophones 
hors Québec, cette fête prend une toute 
autre importance. Même s1 nous sommes 
bien loin des shows à gros budget des 
grandes villes, on voit que l'essentiel, 
c’est d’avoir tous les ingrédients en main 
: une ambiance, de la bonne musique et la 
participation de la communauté. 

Si on n’a noté aucun débordement 
majeur, une insatisfaction semble grandis- 
sante : chaque année, ce sont de plus en plus 
de personnes quise voient refuser l’entrée 
par faute de place. Avec ses 77 places, la 
capacité du Franco-Centre constitue un 
frein énorme. D'abord, pour sa rentabili- 
sation. Ensuite parce que nous ne devrions 
jamais devoir refuser des gens lors d’une 
fête comme la Saint-Jean-Baptiste. 

Puis une dernière critique doit être 
adressée au feu de joie qui se tenait à 
Road to Nowhere après le spectacle. 
Bien que le feu fût un succès en soi, on 
peine à comprendre comment un four à 
micro-ondes a pu se retrouver sur le site 
et être brûlé comme s’il s’agissait d’un 
vulgaire morceau de bois. 





Le Nunavut en bref 


Conseil circumpolaire 
La première ministre Eva Aariak a assisté cette semaine à l’assemblée générale 
du Conseil circumpolaire inuit (CCT). Des Inuits de Chukotka, de l’Alaska, du 
Canada et du Groenland se réunissent pour le CCI tous les quatre ans. Cette année, 
la rencontre se déroulait à Nuuk, la capitale du Groenland, du 28 juin au 2 juillet. 
Les participants étaient amenés à réfléchir à l’avenir du Conseil circumpolaire ainsi 
que de la place de l’Arctique dans le monde. 


Développement des industries culturelles du Nunavut 

L'Agence canadienne de développement économique du Nord (CanNor) a annoncé 
la semaine dernière un investissement dans la croissance et le développement à long 
terme de l'industrie cinématographique et les arts visuels du Nunavut. CanNor a 
investi un total de 230 000 $, y compris des versements de 140 000 $ à la Nunavut 
Film Development Corporation (NFDC) et de 90 000 $ à l'Ugqurmuit Inuit Artists 
Association (UIAA). « Cet investissement de 90 000 $ aidera à financer les ateliers 
offerts aux artistes ainsi que le studio d'art. 


Fêtons le Nunavut 
Le 9 juillet prochain, les Iqalummiut sont invités à célébrer la Fête du Nunavut. 
Les activités au programme vont se dérouler dans le parc du stationnement de 
l’Assemblée législative et dans le secteur du Cadet Hall, de 13h à 17h. C’est éga- 
lement à cette occasion que sera dévoilé le nom des gagnants pour le concours de 
décoration de gâteaux. 


Detites annonces communautaires 


Expérience d’art Inuïit 
Tout l’été, le Centre des visiteurs Unikkaarvik (#220) d’Iqaluit invite la commu- 
nauté à des démonstrations artistiques en direct. Venez rencontrer sculpteurs, peintres, 
jJoailliers et graveurs les mercredis et samedis de 13h30 à 15h30. Activité gratuite. 
Info : 979-4636 


Célébrations de la Fête du Nunavut 
Le 9 juillet, c’est la Fête du Nunavut ! 13 h — Mots de bienvenue ; 13h30à 14h 
30 — Festivités et barbecue ; 14 h 30 — Communication du nom des gagnants pour le 
concours de décoration de gâteaux soulignant la journée du Nunavut ; 14 h 30 à 17 
h — Jeux et danse 
Lieux : parc de l’Assemblée législative et secteur du Cadet Hall 


Course annuelle de sensibilisation à une vie saine 
Atn1 Fitness est l’hôte de la 4e édition de la Course annuelle de sensibilisation 
à une vie saine le dimanche 4 juillet, à midi, dans le parc Sylvia Grinnell. Inscriptions 
entre 11het 11h45 près du pavillon. Formulaires de participation disponibles au Centre 
Atu1 Fitness (#1127). 1 km, 5 km ou 10 km : venez marcher, jogger ou courir pour le 
plaisir, et pour amasser des fonds pour le Centre Atu Fitness ! Prix à gagner. 


Fermeture du Franco-Centre 
Le centre communautaire de |’ Association des francophones du Nunavut fermera 
ses portes pour l’êté du 5 juillet au 10 août. 


Expositions cet été 
Le Musée Nunatta Sunakkutaangit vous présente deux nouvelles expositions pour 
l’été. « Red Hot Lava Sculpture », de Danny Osborne jusqu’au 15 août et « East 
Greenlandic Children’s Crafts », jusqu’au 24 août. 


Sondage Parlons Médias 
Inscrivez-vous dès maintenant au sondage Parlons Médias, qui vise à mieux connaf- 
tre les besoins et les attentes des communautés francophones en situation minoritaire. 
Le sondage se déroulera à l’automne, mais en vous inscrivant maintenant en tant que 
participant, vous courrez la chance de gagner l’un des 104 prix de participation. 
Inscrivez-vous en ligne : www.parlonsmedias.ca 


Le Nunavoix 


Association: des 


hancophones 
du Nunavut 


Adresse : C.P. 1799 Iqaluit, NU, X0OA OHO 
Tél. : (867) 979-4606 poste 24 

Téléc. : (867) 979-0800 

Courriel : cpelletier@nunafranc.ca 


fi 


Pour collaborer au Nunavoix en tant que 
Journaliste ou photographe ou pour inscrire 
vos activités dans nos petites annonces com- 
munautaires, veuillez communiquer avec 
nous au (867) 979-4606 poste 24. 

Découvrez-nous sur le web : 

wwwWw.lenunavoix.ca 


Rédactrice en chef : 
Caroline Pelletier 
Collaborateurs 

Ed Maruyama 


Le Nunavoix est un Journal hebdoma- 
daire réalisé par Nunafr@nc communi- 
cations et est distribué grâce à l’aimable 


collaboration de L’Aquilon. 
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Petites annonces 





Chambre meublée disponible le Ter juillet! 


Dans une maison à 10 min du centre ville 


800$ / mois tout inclus 
Pour personne non fumeuse 
Place de stationnement disponible 


Contactez : Meta au 873-2252. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


VENTE PAR APPEL D’OFFRES 
- Behchoko et Yellowknife, TNO - 


Le Bureau régional du Slave Nord du Ministère des Travaux 
publics et des Services vend les véhicules suivants par 
appel d'offres. 


Véhicules disponibles au Marie Adele Bishop Health Centre, 
à Behchoko : 

e Ford Taurus 1998 (berline) 

e Subaru Legacy 2001 (familiale) 


Véhicules disponibles à l’entrepôt principal du ministère 
des Travaux publics et des Services au 415, Byrne Road, à 
Yellowknife : 

e Ford F-150 1999 

e Ford F-250 2002 avec quatre roues motrices 

e GMC K2500 HD 2001 avec quatre roues motrices 
e Ski-Doo Touring 500 2000 


Les offres cachetées doivent parvenir au ministère des 
Travaux publics et des Services, Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest, Entrepôt principal, 415, Byrne 
Road, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 15 JUILLET 2010. 


Les personnes intéressées peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à l’adresse précitée. 


Renseignements généraux : 
Trevor Inman 
Technicien superviseur d’entrepôt 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7175 


Le Ministère n’est pas tenu d'accepter l'offre la 
moins disante ou toute offre reçue. 





as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Hôpital territorial Stanton 
Évaluation et modernisation du système 
de pressurisation 
SC 792856 


- Yellowknife, TNO - 


Le travail consiste à évaluer le système de pressurisation 
existant à l'Hôpital territorial Stanton et à le modifier afin 
qu’il respecte la norme CSA - Z317.2-01. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à 
l’Administrateur des contrats, Ministère des Travaux publics 
et des Services, Gouvernement des Territoires du Nord- 
Ouest, 5015, 44° Rue, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 23 JUILLET 2010. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents de 
demande de propositions à l’adresse précitée à compter du 
28 juin 2010. 


Un montant de 50 $ non remboursable est exigé pour 
obtenir les documents de demande de propositions. 


Les entrepreneurs sont priés de noter qu’il y aura une 
rencontre avant soumission qui aura lieu à 10 h 30, le 14 
juillet 2010, à la réception de l'Hôpital territorial Stanton. 


Renseignements généraux : 
Clayton Ravndal 
Administrateur des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements techniques : 
Shouhda K. Shouhda, ing. 
Agent principal de projet 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-3045 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Terrain à vendre. 
Vaste terrain de 13 685 pieds carrés zoné pour usage 
résidentiel au bord du fleuve à Saint-Fabien-sur-Mer 
(Québec). Secteur pittoresque très recherché pour son 
paysage maritime situé à 20 kilomètres de Rimouski. 
Pour de plus amples renseignements, 
contactez Jean-Claude Houde 
au jchoude@oricom.ca. 


Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATUITES au 1-866-9MEDIUM.*CON- 
NEXION MEDIUM la référence en voyance pour 
des milliers de Québécois satisfaits. 2.59$ /min www. 
ConnexionMedium.ca 1-900-788-3486, #83486 Fido/ 
Rogers/Bell, 24h/24 7/7 


Offre d'emploi 
La garderie Plein Soleil est à la recherche de person- 
nel éducateur à temps plein et partiel . Les candidats 
peuvent faire parvenir leur C.V. par couriel à : soleil@ 
learnnet.nt.ca ou peuvent rejoindre Johanne Gagné au 
873-9570 pour obtenir plus d'informations. 


Commission de la sécurité 


et de l'indemnisation au travail 


WSCC criers Sarety 
Analyste 


de rendement ministériel 


Yellowknife, TNO 
SR#10/16NT 


Le traitement est actuellement à l'étude. En plus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


Date limite : 9 juillet 2010 


Technicien principal en 
soutien aux utilisateurs 
des technologies 


de l'information 


Yellowknife, TNO 
SR#10/21NT 
Le traitement varie entre 38,32 $ et 41,34 $ l'heure (soit environ 


entre 74 724$ et 80 613 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 





La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable pour ce poste. 


Date limite : 9 juillet 2010 


Avocat général 


Yellowknife, TNO 
Poste à durée déterminée 
(neuf mois avec possibilité de prolongation) 
SR#10/22NT 


Le traitement varie entre 57,59 $ et 60,58 $ l'heure (soit environ 
entre 112 300 $ et 118 131 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable pour ce poste. 


Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire et de prêt de service. 


Date limite : 16 juillet 2010 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ, en prenant soin 
d'inscrire le numéro de concours, à l'adresse suivante : 


Commission de la sécurité au travail et de l'indemnisation 
des travailleurs des TNO et du Nunavut 

Section des ressources humaines 

Centre Square Tower, 5° étage, C. P. 8888 

Yellowknife NT X1A 2R3 

Tél. : 867-669-4414, où 1-800-661-0792 (sans frais) 

Fax : 867-873-4596, où 1-866-277-3677 (sans frais) 
Courriel : reksumes@wscc.nt.ca 


Pour vous procurer la description de travail de ce poste, 
ou pour en savoir davantage sur les possibilités de 
carrière à la CSTIT, consultez le www.wscc.nt.ca 


Nous établirons une liste de candidats admissibles que nous 
conserverons pendant six mois pour des postes semblables. 


La CSTIT est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. 
Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. 

Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation à 
nous faire part de leurs besoins afin que l’on puisse prendre de 
telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 


Notre mission : 


Encourager la sécurité en milieu de travail et s'occuper 
des travailleurs blessés. 





Camionnette à vendre 
GMC Sonoma 1995, V6, 138 000 Km, nouvelle pompe 
à eau, batterie, freins arrières, système de démarrage 
et pneus. 2800 $. 920-4632 
Bateau à vendre 
Bateau 17’ en fibre de verre avec remorque, moteur 75 
H.P. Evinrude neuf, acheter en 2007, 5 ans de garantie 
Très bonne condition. Avec Sonar, downrigger, pompe 
calle neuve. Aussi beau tapis neuf dans bateau. 
À vendre pour le prix du moteur, 12500.$ 
Appeler Daniel : 867-920-7963 laissez votre message 
Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones à 
travers le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau 
— c'est très économique! Contactez-nous à l’ Association 
de la presse francophone au 1 800 267-7266, par courriel à 
petitesannonces@apf.ca ou visitez lesite Internetwww.apf. 
ca et cliquer sur l'onglet PETITES ANNONCES. 
Camp d'été 

Il reste encore quelques places disponibles au camp 

d'été francophone 2010 de la garderie Plein Soleil. 

Cet été, en plus d’une sortie hebdomadaire, les en- 
fants s’amuseront sur le thème de l’imagination alors 
qu'à chaque semaine un conte différent sera exploré. 
Le camp se déroule du lundi au vendredi de 8 h 30 à 
16 h 30. L'inscription est de 175 $ par semaine ou de 

1200 $ si votre enfant est inscrit pour les huit se- 
maines. Pour toutes informations, contactez Johanne 
Gagné au 873-9570. 


SZ 


ge, 
el V Le Commission scolaire francophone 
°\ 5e Territoires du Nord-Ouest 


Préposé à l'entretien 


École Boréale 
Poste à durée déterminée d'un an 


Hay River, TNO 


Le concours est réservé aux candidats qui résident dans un 
rayon de 40 km de Hay River. 


Relevant du directeur de l'École Boréale, à Hay River, 

les fonctions du poste consistent à fournir des services 
d'entretien. Le titulaire doit effectuer de l'entretien 
ménager, de l'entretien mineur et d'autres tâches diverses. 
Il doit s'assurer que l'école demeure un environnement 
sain, Sanitaire et sécuritaire pour les élèves, le personnel et 
le public. 


Le candidat devra être en mesure : de côtoyer les élèves, 

les membres du personnel et le public dans le cadre de son 
travail tout en gardant une attitude professionnelle; 

de travailler sous supervision minimale; de soulever, 
déplacer et transporter des objets lourds (de 50 à 75 lb), 

et de communiquer en français, oralement et par écrit. 

Les connaissances, les compétences et les habiletés 
nécessaires à l'obtention de ce poste sont généralement 
acquises si le candidat a réussi sa 10° année, s'il possède 

un certificat valide pour avoir réussi un cours sur le Système 
d'information sur les matières dangereuses utilisées au 
travail (SIMDÜT), ou un cours de transport de marchandises 
dangereuses (TMD), et s'il possède un an d'expérience liée 
au domaine de l'emploi. 


Le traitement initial est de 21,55 $ l'heure (soit environ 
44 824 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 5 205 $. 


N° du concours : 7860 Date limite : 5 juillet 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Centre des services 
des ressources humaines de Hay River, 62, Woodland Drive, 
bureau 209, Hay River NT XO0E 1G1. Fax : 867-874-5095; 
courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d’une invalidité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que 
l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de Ja 
procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 
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Un peu de répit 


Deux semaines intensives de ballon rond ont suffi pour mêler les cartes du soccer international, mais pas pour la finale. 


/Maxence “Jaillet 


Comment ne pas se faire surprendre par une telle 
phase finale? Les équipes européennes ne sont plus 
celles que l’on voyait il y a quelques éditions de coupe 
du monde, des pays avec de jeunes équipes se faufilent 
jusqu’en huitième, et le hasard du tirage au sort nous 
fait vivre des petites finales avant même de connaître 
le carré d’as de ce mouuuundial 2010. Une chose est 
indéniable après deux semaines et demie intensives de 
vuvuzela, le foot international change de maillot. Le 
dynamisme et la fraîcheur de certaines équipes font 
mal au traditionalisme des rois du ballon. 

















Je suis heureux que le mouuuundial nous donne un 
peu de temps entre les rencontres. Avec les quarts de 
finale qui ne reprennent que les 2 et 3 juillet, on peut 
voir venir un peu plus les choses. Deux matchs de cette 
étape seront certainement des confrontations parmi les 
plus intéressantes de la compétition. Le premier sera les 
Pays-Bas contre le Brésil. Les Néerlandais n’ont jamais 
gagné de coupe du monde, mais il est intéressant de 
noter qu'ils sont très souvent dans le décor des phases 
finales. Il s’agit de la seule équipe, avec l’ Argentine, 
qui a gagné tous ses matchs depuis le 11 juin dernier. 
Son jeu repose sur la possession de balle et l’extrême 














SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
Analyste des systèmes 
d'information 


Finances et 
investissements stratégiques 


Yellowknife, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du 
traitement, l'employeur versera une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 7833 


Date limite : 2 juillet 2010 


Analyste des systèmes 


d'information de gestion 


Finances et Yellowknife, TNO 


investissements stratégiques 
Poste à durée déterminée jusqu'en juillet 2012 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du 
traitement, l'employeur versera une allocation annuelle de 
vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 7834 Date limite : 2 juillet 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : Ministère 
des Ressources humaines, Services de gestion et 

de recrutement, Édifice Laing, 2° étage, C. P 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867873-0281; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une invalidité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins afin que 
l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la 
procédure d'embauche. 
Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 








précision des passes. Ils ont une attaque du tonnerre 
qui saisit toutes les occasions pour être menaçante. La 
seule chose qu’on a peu vue avec cette équipe orangée, 
c’est sa manière de réagir à une pression aussi forte 
que la leur. Vendredi, cette lacune de spectateur va 
sûrement changer, avec un Brésil en pleine forme qui 
se rend bien compte qu’il va affronter la seule équipe 
du moment capable de l’empêcher d’atteindre la finale. 
Même s1 J'espère que le Ghana poursuive le rêve afri- 
cain et gagne son quart de finale contre l’Uruguay, 1l 
reste que les Black Stars se retrouveront alors en demie 
contre l’une de ces deux équipes. Dur destin pour cette 
belle formation qui ressemble plus à l’arbuste qu’au 
baobab, un arbre pouvant imager la solidité de l’équipe 
brésilienne. 





























as 
Territoires du 
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Superviseur des services 
d'immatriculation et de permis 
de conduire 


Ministère des Transports Yellowknife, TNO 
Bureau de l’immatriculation et des permis de conduire 
Région du Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 31,07 $ l'heure (soit environ 60 587 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : /850 Date limite : 2 juillet 2010 


Coordonnateur de l’éducation 
physique, de la santé, 

du mieux-être et de la nutrition 
(de la maternelle à la 12° année) 


Ministère de l'Éducation, Yellowknife, TNO 
de la Culture et de la Formation 

Services scolaires et à la petite enfance 

Administration centrale 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement initial est de 48,11 $ l'heure (soit environ 93 815 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : /855 


Coordonnateur 
de la formation de base des adultes 


Ministère de l'Éducation, Yellowknife, TNO 
de la Culture et de la Formation 
Education supérieure 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 78 254$ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450$. 


N° du concours : /832 


Date limite : 9 juillet 2010 


Date limite : 2 juillet 2010 


Le samedi 3 juillet, ce sera une confrontation entre 
deux équipes qui se connaissent plus que bien. L’Ar- 
gentine et l’ Allemagne se sont déjà rencontrées deux 
fois en finale de coupe du monde. Durant la première, 
Burruchaga avait donné la victoire à l’ Argentine six 
minutes après que l’Allemagne de Beckenbauer ait 
égalisé 2-2 à la 82° minute. En 1990, l’Allemagne avait 
soulevé le trophée doré après un tir au but accordé à 
la 85° minute de jeu. Diego Maradonna, l’entraîneur 
argentin, est sûrement heureux de pouvoir disputer la 
belle alors qu’il jouait dans ces deux finales, 11 y a plus 
de 20 ans. Aucun doute que le gagnant de ce quart de 
finale ne fera qu’une bouchée du Paraguay ou de l’Es- 
pagne. Avec beaucoup d’a priori et de n’importe quoi, 
je vais vous faire le pronostique de la finale Pays-Bas- 
Argentine du 11 juillet prochain : 3-1 Maradonna! 





Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, visitez le : www.hr.gov.nt.ca/employment 





Coordonnateur 
de la Stratégie des zones protégées 


Ministère de l'Environnement Yellowknife, TNO 
et des Ressources naturelles 
Section des terres et des eaux 


Poste à durée indéterminée 


Le concours est réservé aux employés du GTNO qui occupent un 
poste à durée déterminée ou indéterminée et qui sont admissibles 
a la catégorie un du programme d'action positive du 
gouvernement. 


Le traitement est actuellement à l'étude. En Sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord de 
3 450$. 


N° du concours : 7857 Date limite : 5 juillet 2010 


> Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Edifice Laing, 

2e étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281: 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Commis aux finances 


Ministère des Transports 
Finances et administration 


Poste à durée déterminée de huit mois 


Le traitement varie entre 25,96 $ et 30,23 $ l'heure (soit environ 
entre 50 622 $ et 58 948 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 5 205 $. 


N° du concours : 7847 Date limite : 5 juillet 2010 


Hay River, TNO 


D Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Centre des services des 
ressources humaines de Hay River, 62, Woodland Drive, bureau 
209, Hay River NT X0E 1G1. Fax : 867-874-5095; courriel : 
jobshayriver@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les 
Ténois. Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement d'une invalidité et qui nécessitent des mesures d'adaptation 

à Nous faire part de leurs besoins afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 
e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir 
de ces concours pour pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. 
e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
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vie. 
Sdith Oachon- Raymond 


«Il y a deux ans, 1l ne voulait rien 
faire! », s’exclame Yvette Bruneau, 
la mère du jeune judoka de 14 ans. 
Depuis les deux dernières années, 
Mason a trouvé chaussure à son pied, 
ou devrait-on dire, ceinture à son Ju- 
dogi, avec l’arrivée du judo dans sa 
vie. D’élève paresseux, 1l est devenu 
un élève motivé à l’école, d’après 
l’une de ses enseignantes, Mélanie 
Serrurier. « L’attitude de Mason est 
complètement transformée! », partage 
avec Joie Mme Serrurier, impatiente 
de voir jusqu'où se rendra son élève, 
déjà dans la bonne voie. 








Avec à peine deux ans d’expérience 
en Judo, Mason est, au moment d’écrire 
ces lignes, en route vers Lethbridge, où 
il fera compétition au niveau national. 
S’1l revient avec une médaille d’or ou 
d’argent, Mason verra une nouvelle 
porte s’ouvrir à lui : les championnats 
mondiaux. « Oui, jy crois », répond le 
jeune homme lorsqu'on lui demande 


s’1l pense pouvoir y arriver. Selon lui, le judo lui 
a permis d’être moins négatif, d’être en meilleure 
forme et d’avoir un meilleur esprit. Pour sa mère, 
cette évolution remarquable est fidèle à lui-même. 
« Tout petit, 1l a passé deux jours à regarder l’eau, 
il regardait les autres jouer, raconte-t-elle. On lui 
demandait si tout était correct, 1l disait «oui». Quand 





na 


VERTICALEMENT 


Mason Bruneau aux championnats nationaux 


Une évolution remarquable 


Le judoka de Hay River, Mason Bruneau, participera aux Championnats nationaux juniors du Canada, qui auront lieu du 
2 au 4 juillet prochains au Collèce de Lethbridge, en Alberta. Le jeune homme pourrait bien se retrouver aux champion- 
nats mondiaux, si tout se déroule bien. Récit d’un jeune homme qui a vu sa vie transformée par l’arrivée du judo dans sa 





AT Hs _ u F E 
De gauche à droite, Mario Desforges, Mason Bruneau, Sophie Call et Yvette Bru- 
neau (à l'avant) à la dernière assemblée de l'école Boréale. Mario Desforges est venu 
de Yellowknife spécialement pour la remise de prix à Mason. Une agréable surprise 
pour le jeune homme! (Pphoto : Édith V-R) 


l’arrêter! » 


12- Conjonction. - Qui sont 
loin dans le temps ou 


il voyait que c’était correct... 


Simple hasard de la vie ou destin calculé? Un peu 
des deux, s1 l’on se fie aussi à son entraîneur, Mario 
Desforges, qui le suit depuis le tout début et qui 
l’aide à progresser. « On apprend à marcher, mais 


Fantaisie débridée. 1- Qui commettent des vols 


- Devient amoureux (S’) 


— Petit nombre de paroles. 


- _ Accordai une récompense à. 


— Prénom masculin. 


- Résiliation d’un bail. 


— Sort du sommeil. 


-_ Personnel. - Qui s’applique 


à tous les cas. 


- De façon compact. 


— Réal Ouimet. 


- Eau-de-vie. - Demanderai 


avec insistance. 


- Faire de la publicité énorme. 


- Ida Genest. 


- _ Dupé. -— Héroïne légendaire 


grecque. — Possessif. 


- Relatif au raisin. — Habitant. 


— Fait partie du gros bétail. 


- Menstrues. — Très petite 


quantité. 


- Manteaux courts en laine. 


— Refus d'accorder ce 
qui est dû. 


?2- 


accompagnés de destruction. 
Mettre les rênes à un cheval. 


— La principale des 


îles Wallis. 


- Qui est sans valeur. 


— Pianiste français 
(1890-1956). 
— Animé, fait agir. 


- Emmerde. 
- Dans la Loire. — Fleuve 


d'Italie. — Préposition. 


- Bôme. -— Antilopes. 
- Conjonction. - Commune 


de Belgique. 


- Jour de la nouvelle lune. 


- Commune des 
Alpes-Maritimes. 


9- Port du Luxembourg. 


10- 


11- 


— Personnel. 

Fiels des poissons. 

— Ville de Roumanie. 
Rempliraient avec excès. 


dans l’espace. 
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on ne pouvait plus 


on ne court pas encore! », prévient tou- 
tefois M. Desforges, qui s’assure que 
son protégé peut évoluer et découvrir 
à son rythme ce dont 1l est capable. 
« C’est comme un puzzle », explique 
l’entraîneur. Mais un puzzle très bien 
exécuté, s1 l’on se fie aux résultats. 
Le jeune homme suit d’ailleurs un 
programme élaboré pour lui par nul 
autre que le champion canadien de 
judo, Nicolas Gill, l’une des figures qui 
inspire Mason Bruneau. « Mason a des 
bonnes bases, 1l a beaucoup d’amour 
autour de lui », affirme M. Desforges 
pour expliquer le succès du judoka de 
14 ans, qui combat dans la catégorie 
des 17 ans en raison de son gabarit 
imposant. Il était d’ailleurs présent à 
l’assemblée finale de l’école Boréale, 
la semaine dernière, pour remettre 
le prix de l’amélioration à Mason. 
Un prix remis à l’école Boréale pour 
l’élève s’étant le plus amélioré durant 
l’année scolaire. Une surprise bien 
orchestrée par le personnel de l’école 
qui a bien ri en voyant le visage étonné 
du jeune garçon lorsque son nom a été 
prononcé! 











Il ne reste donc qu’à suivre l’évolution de ce 
judoka qui, pour s’encourager, s’exclame : « J’ai 


Horoscope 


SEMAINE DU 4 AU 10 JUILLET 2010 


BÉLIER 

Vous commencez un cycle pendant lequel 
votre volonté sera très forte. Vous aurez des 
possibilités extraordinaires de faire enfin ce 
qui vous tient à cœur. Vous entrez dans une 
période où tout sera magnifique. 


TAUREAU 

Vous allez vers des choses qui vous appren- 
dront beaucoup sur vous-même. Vos senti- 
ments seront placés au premier plan. Vous 
en serez très heureux et vous verrez jusqu'à 
quel point on vous aime. 


GÉMEAUX 

Vous élaborez des plans nouveaux afin de 
mieux faire comprendre ce qui est capital 
pour vous. Cependant, n'insistez pas pour 
vivre des choses qui ne sont pas vraiment 
honnêtes. Vous avez besoin de vous rap- 
procher de la nature. Vous aimez voir ce 
qui est beau. 


CANCER 

Votre travail vous préoccupe énormément. 
Vous êtes dans une période qui demande 
beaucoup d'attention. Plusieurs de vos ambi- 
tions deviennent maintenant réalisables. 
Soyez-en satisfait. Vous êtes très doué intel- 
lectuellement. 


LION 

La planète Mars vous apporte un grand 
dynamisme. Vous faites des choses difficiles 
avec beaucoup d'aisance. Vous ne vous lais- 
sez pos limiter par quoi que ce soit. Cela est 


assez de poids et de talents! ». 


Bonne chance Mason! 


vraiment vivifiant. 


NE VIERGE 
La planète Jupiter fait que présente- 


Balance ent vous devez être très prudent lors 
d'engagements par contrat. Vous devez 
faire attention à tout ce que vous faites afin 
de ne pas vous laisser impressionner par des 
gens qui vous racontent des choses qui ne 
vous plaisent pas. 


BALANCE 

Présentement, vous êtes chanceux finan- 
LA cièrement. Vous savez ce qui vous revient. 

Vous êtes capable d'aller chercher votre dû. 


Sagittaire Cela est une très bonne chose. Voyez-le et 
sachez en tirer des conclusions bénéfiques. 


SCORPION 
a La planète Pluton fait que vous avez beau- 
coup de choses à dire et que vous êtes 


Capricorne capable de très bien le faire. Vous êtes dans 


une période qui demande beaucoup de sub- 
tilité. Vous voulez pouvoir vous réaliser dans 


CA 


vu 


S 


ce qui est primordial pour votre stabilité. 


SAGITTAIRE 

Vous pensez à voyager. Vous êtes dans 
une période qui demande beaucoup 
d'attention au plan de vos amitiés. Vous 
avez l'impression de perdre plusieurs choses 
au plan des émotions surtout en ce qui 
concerne vos attachements amicaux. 


CAPRICORNE 

La planète Saturne vous apprend à mieux 
vous faire confiance mais aussi à être très 
strict dans tout ce que vous accomplissez. 
Vous allez vers des choses étonnantes. Vous 
savez ce qui peut être très important pour 
voire travail. 





